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8-10 września, 2014; Organizator: Uniwersytet Gdański. Wygłoszony Referat: 
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‘Dyskurs  edukacyjny w klasie językowej.’ Organizator: UAM Kalisz. 
Wygłoszony referat: ‘Rola pytań nauczyciela w budowaniu dyskursu 
interakcyjnego wśród małych uczniów języka obcego.’ 

12.4th May Conference on English Studies, maj 2011.Organizator: Uniwersytet 
Pedagogiczny w Krakowie. 
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instructional settings’.  
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Wygłoszony referat: ‘L2 lexical development in early L2 acquisition – results 
of a longitudinal study.’ 

29.Międzynarodowa konferencja pt. ”Procesy poznawcze a język.” Piotrków 
Trybunalski, 16-18.04.2004. Organizator: Filia Akademii Świętokrzyskiej w 
Piotrkowie Trybunalskim. 
Wygłoszony referat: ‘Can learning L2 be like learning L1? Learning and 
communication strategies in the very young learners’ classroom.’  



30.Ogólnopolska konferencja dotycząca nauczania j. obcych dzieci: ‘Challenging 
Young minds’, Puławy, 26-28. 03.2004. Organizator: British Council 
Wygłoszony referat: ‘Assessing lexis and communicative ability of very young 
learners.’  
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Szkoła Lingwistyczna.  
Wygłoszony referat pt. ‘Rola pamięci i strategii kognitywnych w rozwoju 
słownika umysłowego.’ 
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33.Konferencja ogólnopolskia pt. ‘Teacher Training  in view of modern 
technologies’(Kształcenie nauczycieli a nowe technologie); 14-15 marca, 
2003 Kraków.  Organizator: Kolegium Języków Obcych,  Uniwersytet 
Jagielloński. 
Wygłoszony referat: ‘Teachers’ maxims – remarks on application of the 
reflective approach to  pre-service teacher training.” 

34. X Międzynarodowa Letnia Szkoła Psycholingwistyczna, maj, 2002,  
Balatonalmadi, Węgry. Organizator: Uniwersytet w Weszprem. 
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35.9th April Conference on English and American Studies, kwiecień, 2002. 
Organizator: Uniwersytet Jagielloński, Kraków. 

36.10th IATEFL Conference  (Międzynarodowego Stowarzyszenia Nauczycieli 
Języka Angielskiego) 21 – 23 września, 2001, Warszawa, 
Prezentacja warsztatów pt. ' Do we really teach the language of 
Shakespeare ? On using Shakespearan works in EFL classes.'  

37. 13th International Conference on Foreign/Second Language Acquisition, 24-26 maja, 
2001. Szczyrk. Organizator: Uniwersytet Śląski. 
Wygłoszony referat pt. 'Word - building as a successful vocabulary learning 
strategy'  

38.X konferencja PASE( Polskiego Towarzystwa  Studiów Anglistycznych), 25 - 27. 
04. 2001, Kraków. Organizator: Uniwersytet Jagielloński. 
Wygłoszony referat pt. 'Preparing teacher trainees for self - directed 
professional development’.  

39.IX konferencja IATEFL, 10 – 12 listopada 2000 Kraków. Udział bez referatu. 
40.Ogólnopolska konferencja metodyczna pt. „Zmieniać się, by być razem” w 

Zajączkowie  k / Poznania (22. 03. - 23. 03. 1999); Organizator: UAM. 
Wygłoszony referat pt. ‘Czynniki i sytuacje zaburzające dyscyplinę w klasie.’ 

41.Konferencja ‘DUET’ pt. ’Two subject teacher training: Principles and 
practice’. Organizator: WSP Kraków, kwiecień 1999. 
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- artykuły 
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1. Rokita-Jaśkow, J. 2015. Is foreign language knowledge a form of capital 
passed from one generation to the next? W M. Szyszka i E. Piechurska-Kuciel 
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Berlin-Heidelberg: Springer Verlag. 
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6. Rokita-Jaskow, J. 2013. Socioeconomic status and parental involvement as 
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Verlag.  
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J. Leśniewska, B. Piątek (red.). Languages, Literatures and Cultures in 
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Vol.2. (str.393 - 406). Kraków:Tertium. 
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10.Rokita-Jaśkow, J. 2011. Problem klas heterogenicznych jako wynik 
wczesnego startu językowego: jak sobie z nim radzić? W J. Knieja i S. 
Piotrowski (red). Nauczanie języka obcego a specyficzne potrzeby uczących 
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Cuenca:Ediciones de la Universidad de Castilla La Mancha. 
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dziecka w języku obcym?’ W M. Jodłowiec. i A. Niżegorodcew (red.) 
Dydaktyka języków obcych na początku XXI wieku (str. 305-316). Kraków: 
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18.Rokita, J. 2007. How much lexis can very young learners acquire in early L2 
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longitudinal study. W J. Arabski (red.) Challenging tasks for psycholinguistics 
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Clevedon: Multilingual Matters. 

21.Rokita, J. 2006. Comparing early L2 lexial development in naturalistic and 
instructional settings. W J. Leśniewska,  i E. Witalisz (red.) Language and 
Identity. English and American studies in the age of globalisation vol.2.(str.
70-82). Kraków: Wydawnictwo UJ. 

22.Rokita – Jaśkow, J. i M. Trawiński. 2011. Rozwój dydaktyki języka 
angielskiego w Uniwersytecie Pedagogicznym. W R. Paśko,  K. Potyrała, J. 
Zielińska (red) Rozwój dydaktyk przedmiotowych w 65-letniej tradycji 
Uniwersytetu Pedagogicznego w Krakowie (str.7-19). Kraków: Wydawnictwo 
Uniwersytetu Pedagogicznego. 



23. Rokita - Jaśkow, J. 2009. Challenging the (mis)use of ICT. W M. Kusiak (red.) 
Dialogue in foreign language education. (str.122-123). Kraków:WUJ 

24.Rokita- Jaśkow, J. 2009. The role of nonverbal interaction in classroom 
interactions. W M. Misztal i M. Trawiński (red.). Current Issues  in English 
Studies (str.25-34). Kraków: Wydawnictwo UP. 

25. Rokita-Jaśkow, J. 2006. Strategie dyskursywne wspomagające rozwój komunikacji w 
języku obcym. Poliglota 2(4), 50-57. 

26.Rokita, J.2005. Learning and communication strategies in the very young 
learners’ L2 classroom. W K. Ciepiela (red.) Language and cognition (str.
221-230). Piotrków Trybunalski: Wydawnictwo Akademii Świętokrzyskiej. 

27.Rokita, J. 2005. Teachers’ maxims – remarks on application of the reflective 
approach to pre-service teacher training. W M. Kusiak (red.) Toward better 
teaching (str.27-34). Kraków: Wydawnictwo NKJO UJ. 

28.Rokita, J. 2005. Rola pamięci i strategii kognitywnych w rozwoju słownika 
umysłowego. Poliglota, 2005:2, 1-12. 

29. Rokita, J. 2005. Using portfolios in language teacher education. W M. Misztal i M. 
Trawiński (red.) Studies in teacher education: language, literature and culture (str.
26-33) Kraków Wydawnictwo AP. 

30. Rokita, J. 2002. Lexical Development in early L2 acquisition. W L. Zsolt i J. 
Navracsics (red.) V Pszicholingvisztikai Nyari Egyetem. Vesprem, Węgry: University 
of Vesprem (publikacja na CD-Romie). 

31. Rokita, J. 2000. Czynniki i sytuacje zaburzające dyscyplinę w klasie. W M. Misztal i 
J. Palowska (red.) Pedagogical University of Cracow. English Teacher Training 
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- recenzje 

• Wykonanie recenzji wydawniczej dla czasopisma Language Learning  

(Readers’ Credits for volume 57 http://onlinelibrary.wiley.com/doi/10.1111/

j.1467-9922.2007.00426.x/abstract) 
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